Thoughts on the Publication of 4 Simple Explanation of the

Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra o
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With clouds of proper Dharma, we enter the Bodhi Fruit of all Thus Come Ones.

With the treasury of  profound secrets, we transcend the level of ordinary beings everywhere.
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The Buddha explained the Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra (the
Lotus Sutra) in the latter years of his life at Vulture Peak in India. It is
one of the key Mahayana Buddhist texts and consists of seven rolls and
28 chapters. Wonderful Dharma is a subtle and supreme teaching that is
wonderful in every way. Itis a great teaching that cannot be conceptualized
or verbalized. The lotus is the king among flowers, emerging out of mud
without being tainted. This metaphor elucidates that this sutra is one of
the most ultimate, pure and perfect sutras.

The Venerable Master lectured on the Lozus Sutra starting autumn of
1968 at the Buddhist Lecture Hall in San Francisco. He concluded the
lectures two years later, during autumn of 1970. The Venerable Master
always explained the sutras with very simple language; hence he admits,
“The sutras that I explain are all ‘simple explanations.”” The purpose of
which is no less than to teach so that the targeted audience understands

the meaning and applies it, establishing a solid foundation in cultivation.
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Many who have listened to or perused the Venerable Master’s “simple
explanations” have found that every one outlines the essence of the
Buddhist teachings, true and deep. Even though the words are simple, but
the sentence structure is tight and layered, an indication of the Venerable
Master’s profound foundation in Chinese literature.

Actually, ordinary people may not necessarily be able to fathom the
words of sages. Sages’ words do not happen by chance, but they come
when the conditions are present. As it is said, “T’he Dharma does not rise
alone, but emerges due to circumstance; the Way is not practiced in vain,
things click when conditions are met.” Everything is realized once the set
of conditions comes together.

Publications of the Lotus Sutra go back to 1993. At that time, the
DRBA tape room converted large reels into DAT (Digital Audio Tape),
then to cassette tapes. The Chinese division of the Buddhist Text
Translation Society then transcribed word by word the content of the
Venerable Master’s 193 tapes. The paper copies of the transcriptions were
reviewed against the cassettes several times, corrected, then entered into
the computer. After numerous reviews and corrections, polishing work
for the first and second times began.

The Venerable Master had specifically instructed that when the various
sutra lectures are compiled, outlines must supplement them to make the
explanations more comprehensive. Therefore, while polishing the written
explanations the second time, we made some deletions and insertions
based primarily on Great Master Ou Yi's Comprehensive Meaning of the
Dharma Flower Sutra from the Ming Dynasty and secondarily on Dharma
Master Da Yi's Grear Accomplishment of the Dharma Flower Sutra of the
Qing Dynasty. We hope that this type of structure further elucidates
the meaning and makes it convenient for people nowadays to study it.
We also consulted various Buddhist dictionaries and commentaries by
virtuous ones of old regarding terminology.

Once the polishing work was completed, we proceeded with layout
and finally, proofreading. The ten fair copies of the final layout were
electronically forwarded to Taiwan’s He Yu Press beginning in July 2008.
To reduce any possible risk, I traveled from Vancouver to Taiwan at the
beginning of September, staying two weeks to check the copies.

The fact that A Simple Explanation of the Wonderful Dharma Lotus
Flower Sutra can be published successfully is all due to the power of
the collective. I recall in the last 15 years, starting in 1993, more than
a dozen individuals helped to transcribe and review paper copies of the
transcripts, several dozen individuals did key-in work and reviewed the
Chinese, three people did design and computer graphics, while about ten
people did the final proofreading. It is only with the perseverance and
hard work of so many people that A Simple Explanation of the Wonderful
Dharma Lotus Flower Sutra appears before everyone with a new look and
a more comprehensive content at the end of 2008.

Even more exciting is the fact that the DRBA tape room will also
release the entire set of A Simple Explanation of the Wonderful Dharma
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Lotus Flower Sutra in
MP3’, catching up
with a most popular
multimedia format
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nowadays. This is
indeed a torch passed
on for the DRBA
Buddhist Text Trans-

lation Society.

There are reasons
why sages teach. The
Lotus Sutra says, “All the Buddhas, the World Honored
Ones, appear in the world only because of the causes and
conditions of the great matter.” This great matter is nothing
ordinary; it is the matter of birth and death for everyone!
The Buddha lectured on the Lotus Sutra to lead sentient
beings to the way Buddhas view things. After all, “All beings
have the Buddha nature and can become Buddhas.”

The ancients said:

The myriad conducts cultivated are like flowers in space;

Sitting at banquets in monasteries is like the moon’s
reflection in water;

1ame the demon armies in the mirror,

And vastly do the Buddhbas work while dreaming.

All Buddhas throughout the ten directions and the
three periods of time speak about the contents of the Lozus
Sutra when their affinities to abide in the world are coming
to a close. The Buddha of antiquity, Many Jewels, will
definitely travel across lands and eons to come and listen to
this sutra as a show of his support. The sea of sutras is vast.
Among the Buddhist canon, this sutra is the foremost in its
reach through circulation and depth in terms of faith.

The Venerable Master had mentioned, “This sutra is
the most ultimate among the sutras!” So it’s said, “The
Shurangama uncovers wisdom while the Lotus brings about
Buddhahood.” We must study the Lozus Sutra if we want
to become Buddhas. The Lozus Sutra is a sutra about our
inherent nature and the spring to realizing Buddhahood.
May this new edition of A Simple Explanation of the
Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra lead living beings
to transcendence, going beyond the level of common men
and enter the fruition of all Thus Come Ones’ Bodhi.

Editor’s note: The ten-volume, hardcover set of A Simple
Explanation of the Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra in
Chinese was just published in December 2008.
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